
Mesa Municipal Court     250 East 1st Avenue     Mesa, AZ 85210 
(480) 644-2255 or MESAAZ.GOV/ECOURT

STATE OF ARIZONA 
(ESTADO DE ARIZONA) 
 Plaintiff, (Demandante) 
  
  
  
  
 Defendant, (Acusado)

APPLICATION TO  
SET ASIDE JUDGMENT 

(PETICIÓN PARA ANULAR UN  
FALLO DE CULPABILIDAD) 

  
 

VS

)

)

)

)

)

)

Conviction Date: 
(Fecha de imposición del fallo)

Case No.: 
(Caso No.):

This application is made in conformance with the Arizona Revised Statutes and is addressed to the Judge who pronounced  
sentence, or imposed probation, or to said Judge's successor in office. (Esta petición se realiza conforme a las leyes vigentes de Arizona y 
se dirige al juez quien pronunció la pena o impuso un período de libertad condicional o a su sucesor).

Defendant's Date of Birth: 
(Fecha de nacimiento del acusado)

Charge: 
(Cargo)

APPLICATION, (PETICIÓN)

Defendant's Driver License: 
(Licencia de conducir del acusado)

The undersigned states that the defendant has fulfilled the conditions of probation or sentence and was 
discharged by this court.  If the application is sworn by defendant's attorney, the attorney is authorized to do so as 
indicated by defendant's signature below. (El suscrito declara que el acusado ha cumplido con todas las condiciones de su libertad condicional o 
pena y este tribunal lo exoneró de toda obligación. Si esta petición es juramentada por el abogado del acusado es porque así lo ha autorizado el acusado con 
su firma al pie). 
  
Defendant, in connection with the above-captioned case, requests the court to consider the following, THAT: 
(El acusado solicita a este tribunal en relación al caso del encabezado anterior que tome en consideración lo siguiente: 
   1. The judgment of guilt be set aside. (Anular el fallo de culpabilidad). 
   2. The charge be dismissed. (Desechar el cargo). 
   3. That defendant be released from all penalties and disabilities resulting from the conviction or plea other than those  
       imposed by: (Exonerar al acusado de todo castigo y ramificaciones causados por el fallo de culpabilidad o la declaración de culpabilidad con 
        excepción de los que le haya impuesto): 
 A.  The  Department of Transportation pursuant to section 28-3304, 28-3306, 28-3307, 28-3308 or 28-3319,  
 EXCEPT that the conviction may be used as a conviction if such conviction would be admissible had it not been  
 set aside and may be pleaded and proved in any subsequent prosecution of such person by the state or any of its  
 subdivisions for any offense or used by the Department of Transportation in enforcing section 28-3304, 28-3306,  
 28-3307 or 28-3319 as if the judgment of guilt had not been set aside. 
             (El Dpto. de Transportes conforme a los artículos 28-3304, 28-3306, 28-3307, 28-3308, o 28-3319 EXCEPTO que el fallo condenatorio pudiera ser 
               usado como antecedente penal si tal fallo condenatorio fuese admisible si no hubiese sido anulado y pudiese ser declarado o probado culpable en 
               cualquier proceso penal subsiguiente de tal persona por la Fiscalía o cualquiera de sus subdivisiones por cualquier delito o usado por el Dpto. de 
              Transportes en el cumplimiento de los artículos 28-3304, 28-3306, 28-3307, o 28-3319 como si el fallo condenatorio no hubiese sido anulado).   
 B.  The Game and Fish Commission pursuant to Section 17-314 and 17-340. 
                (La Comisión del Departamento de Pesca y Caza conforme a los artículos 17-314 y 17-340).

Phone Number (No. de teléfono) e-mail (correo electrónico)

City(Ciudad) State(Estado) Zip Code (C.P.)

Address (Domicilio)

Defendant or Attorney (Acusado o Abogado)

Defendant Signature: (Firma del Acusado) DATE (Fecha)


Mesa Municipal Court     250 East 1st Avenue     Mesa, AZ 85210
(480) 644-2255 or MESAAZ.GOV/ECOURT
STATE OF ARIZONA
(ESTADO DE ARIZONA)
         Plaintiff, (Demandante)
 
 
 
 
 
Defendant, (Acusado)
APPLICATION TO 
SET ASIDE JUDGMENT
(PETICIÓN PARA ANULAR UN 
FALLO DE CULPABILIDAD)
 
 
VS
)
)
)
)
)
)
This application is made in conformance with the Arizona Revised Statutes and is addressed to the Judge who pronounced 
sentence, or imposed probation, or to said Judge's successor in office. (Esta petición se realiza conforme a las leyes vigentes de Arizona y se dirige al juez quien pronunció la pena o impuso un período de libertad condicional o a su sucesor).
APPLICATION, (PETICIÓN)
The undersigned states that the defendant has fulfilled the conditions of probation or sentence and was
discharged by this court.  If the application is sworn by defendant's attorney, the attorney is authorized to do so as
indicated by defendant's signature below. (El suscrito declara que el acusado ha cumplido con todas las condiciones de su libertad condicional o pena y este tribunal lo exoneró de toda obligación. Si esta petición es juramentada por el abogado del acusado es porque así lo ha autorizado el acusado con su firma al pie).
 
Defendant, in connection with the above-captioned case, requests the court to consider the following, THAT:
(El acusado solicita a este tribunal en relación al caso del encabezado anterior que tome en consideración lo siguiente:
   1. The judgment of guilt be set aside. (Anular el fallo de culpabilidad).
   2. The charge be dismissed. (Desechar el cargo).
   3. That defendant be released from all penalties and disabilities resulting from the conviction or plea other than those 
       imposed by: (Exonerar al acusado de todo castigo y ramificaciones causados por el fallo de culpabilidad o la declaración de culpabilidad con
        excepción de los que le haya impuesto):
         A.  The  Department of Transportation pursuant to section 28-3304, 28-3306, 28-3307, 28-3308 or 28-3319, 
         EXCEPT that the conviction may be used as a conviction if such conviction would be admissible had it not been 
         set aside and may be pleaded and proved in any subsequent prosecution of such person by the state or any of its 
         subdivisions for any offense or used by the Department of Transportation in enforcing section 28-3304, 28-3306, 
         28-3307 or 28-3319 as if the judgment of guilt had not been set aside.
                     (El Dpto. de Transportes conforme a los artículos 28-3304, 28-3306, 28-3307, 28-3308, o 28-3319 EXCEPTO que el fallo condenatorio pudiera ser
               usado como antecedente penal si tal fallo condenatorio fuese admisible si no hubiese sido anulado y pudiese ser declarado o probado culpable en
               cualquier proceso penal subsiguiente de tal persona por la Fiscalía o cualquiera de sus subdivisiones por cualquier delito o usado por el Dpto. de
              Transportes en el cumplimiento de los artículos 28-3304, 28-3306, 28-3307, o 28-3319 como si el fallo condenatorio no hubiese sido anulado).                                                                                                              B.  The Game and Fish Commission pursuant to Section 17-314 and 17-340.
                (La Comisión del Departamento de Pesca y Caza conforme a los artículos 17-314 y 17-340).
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